i, 
$ 


- š k 
Ja. Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha . 


| ` ia AA, kaka x rs £" 


i iu 4 
° P ma aii NG ngo sr || 
OT TRETT inw EN wa | 

TPA 


: श्री भवानीप्रसाद जी m 
5 zadi (बिजनौर) निवासी हारा पुस्तकालय गुरुकुला ६ 
३ wingi विश्वविद्यालय को सवादोहजार पुह्तेके सम्रेघ भें ट। È is 


"Y कि ae ata 3 i RT (5 
PPP A hians Ui atas 3 t Ling Me IA 


hs an. rill SF | 
a SARA SSAA SS TSA STS | 


Haa aaa, aa 
<< £ पुस्तकालय. Raya d 


Ua TAL aa Nas MAT 


विषय संख्या — ७०% { 

पुस्तक संख्या aan | 
ANA पञ्जिका संख्या o | 
पुस्तक पर सर्व परकार Sa < £ | i | 

लगाना वजित है। कृपया १५ दिन से : £ क | ] 
समय तक पुस्तक अपने पास न रखें | . _ ) 


—— " 
ndina JA lp U) aman me 


7 


> अयर 
TS HI 


PENN 


| 
| 


le 
| 
| 
| 
È 
f 
| 
| | 
> 


4 
5 
J 
£CC-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Ç saru a ; bse 


Aa | 
LR 
ss : 
y 
ey 


००७. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ` 
: .. .. रन 


CC-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


= - >” = 


: क >> 


MA! 


(हमालयान्तगेत-काङड़ो-गुरुकुल-विश््विद्य 


>“ 


प्रथमायुवेदसम्मरेलनस्य š 
HATA: A 

FX SES 

कलिकातामहानगरीवास्तव्यस्य $ W 


आयुवदाचाय्येस्य जीयुतताराचरणचक्रवत्ति- 
व्याकरणतोर्थ-कविभूषणायुर्वेदशास्त्रिकविराजमहाएवस 


अभिभाषणम्‌ 


काइड़ीगुरुकुले प्रथमायुवेदसम्मेलने 
१९२२तमे खौष्टाब्दे अभिभाषितम्‌। 


oii 


THE AYURVEDIC CONFERENGE: 


FIRST SESSION 


KANGRI GURUKULA 922 


Presidential Address 
pin SOT 


Delivered by 
‘ Ayurvedacharya Kaviraj 
TARA CHARAN CHAKRAVARTI, | 
Fyakaranatu tha, Kavibhushana Ayurvedashastrt ; 
Published by wa 


Br. JANMEJOY VIDYALANK 
Kangri Gurukul Ayer vedic ळी 


७ 0-0. Gu uki IK! ha “š 
nah « fecti n, Haridwa Dig itized By Siddhanta eGangotr l Gyaan Kosha 


g 


Ten 


# \ 
कीप Cole Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eG 


- 


i 


angotri Gyaan ge | 


ka . ! ¿| A G 


शिख | MAI 


ahad जगद्ग्रामं भासयन्तो च भाखतः | 
जन्यानां जननों वन्दे मर्त्यामरशिवां शिवाम्‌ ॥ 
Kwanza प्राणाभिसरं भिषजां वरम्‌ ।. 
'कविराजं गुरु भत्त्या MASTS नमास्यहम्‌ ॥ 


; ब्रह्मनिष्ठा ब्रह्मचारिणः, मान्या मातरः, सौम्या; सामाजिकः 
। Aga! | ; i 
समितिरियमायुष्या, समिडबोधविद्याहदविदृहन्दविभूषिता, 
शेतशिखरखभावप्रभावसोस्या, समन्ततः akana, 
'विशुदिभाग नोपवनराजिसुशोभितशालसरलतालतमालकृतमाल- 
नन्नमालपियालपोलुबलादिविविधवनस्पतिवानस्सत्यीषधवोरुदिः 
मर्डितशिचासमरमणोया, तपस्योपवास-ब्रह्मचश्थ-ब्रतपरायण5 
? _नेव्रोपरविद्यार्थिजनमन्पूतष्टताइतिसमुङ्गूत-साक्तिकभावतिरो- 
Kaa लजनचित्तकलुषध्वत्तिप्रशान्तश्बापदव्यापारा, विमलः 
'विएलसच्वशमदसप व्यवदातस्चुतप्रथितसर्वायुवेदप्रबोधप्रचुरबुिः 
निकित्सकाध्युषिता, सुतरामेव  आयुर्वेदप्रचारांप्रदत्तानां 
asia पूवसमागमवात्तों स्मारयति ARTA । | 
E TR AN ls हिमवळदेशे पोड़ापरितापतप्त- 
Te eC KA AA AA dekan dara osha 


( x ) 


्रानशालिभिरङ्गिरोजमदर्निकाश्यपर्गुप्रसुखै: Raagi- 
uanza: समाहता55सौदायुर्वेदस्य nmana मत्यलोके 
एवंविधा समितिः | तस्यां खल्वासोदग्रणोरुग्रतपा सुनिर्भरद्दाजः, 
यः af सुरेखरसकाशादायुवंदं बुबुधे, शशंस शिष्येभ्यः, 
खयच्चामितमायुलंमे | > 
可 可 कालवंशादोयमानस्यास्यायुवेदस्य पुनः naama- 
तत्परें: ada gaga पुस्खव्रतेग रुकुलवासिभ्िः संस्थापिता 
महोपकारा परिषदिति साइस्तत्रभवतां ` भूतेष्वनुक्गोशः | 
अस्य च सदसः वार्षिकं सम्मेलनं Tana: Tae 


जन: सभापंतियंदे नियुक्त इति सहस्रशो धन्यवाद: प्रशामांसि- » 


TEMA भवतः सन्भावये। असम्भावितस्यः मे Yew 


उेहखरूपस्याशरोरिण saq तथा साचादेद्किधसा-. 
वताराणां * व्यागिकुलचूड़ामणी नां सकलजनयदाभाजनाना 
यौमतां यदानन्ट्खामिमकोद्यानां भवताञ्च महत्या TAHANAN 
फलमेवावितथं व्यनङ्षि। परमाव्मनोऽयोग्यतां mna 
Far संशयाकुलच् द्यो भव्यः समर्पयास्यामानमतो महो- 
दारे: भवद्भिः amar मे मन्तुमंन्तव्यव्टि: | | 
सभ्यमहोदया;, तितक ca 

भ्रश्यति waq सर्वोर्थत्यांगिना सर्वजनहितेकतव्रतार्ना 

ब्रह्मपीणामिव कलिकल्मषक्निष्टान्‌ विविधव्याधिकवलितान्‌ 


` ~ Ng A चव्य Š n Ke 
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mulai परपरमाथ परिचिन्तनपरायणानां मनखिनामिदानों 

zwa तग्रतिकारार्था महतो काय्यतत्मरता | अतः ससुचितोऽयं 


मि zana आयुर्वदोन्नतिविधानस्थ नहि ऋते faaet 
के -तमसां साइचर्ययातसम्मद्यतेऽनुज्ञोविभिः Hasara किमपि | 
जः, HT 人 一 3 बा = 
थः, “किं प्रामविष्यदरूणस्तमसां वधाय ina. | 


तझेत्सहस्त्रकिरणो ak makat ॥ `ˆ | 

यरमत्रापि. न दृश्यते सर्वथा विप्रतिपत्तिरहितः qaran 
,सन्ति ह्येके. सुयोगजल्पाः स्वोड्ावितसिद्वान्तसत्यनिश्चया}+ 

Saada सत्यमनुसन्धिव्सवः संच्तोभयन्ति सरलानां चेतांसि | 
सम्प्रति हि साम्पन्निका: केचन भारतोयाः पाद्चात्यचिकिव्सा- 
'शिक्षापद्धतिमिव स्वग्यां abg मन्यमाना; तयेव प्राधान्येन 
“विलुप्तानि agaaga सम्पूरयितुमुपदिशन्ति । - आपात- 
रमणो यमयाचितसीहृद्यमनु गासनमिदं प्राकतजनसन्निपाते 
सुखाव्यमपि न कथञ्चन यथार्थयादिणे IKAT: प्रशंसन्ति | 
नहि faa maa चिकित्साविज्ञानं सवथा पूर्ण मस्ति ये नायु- 
Sa adat ata, तथाहि सति न पाथात्या KT 
दिभिर्जनपदध्वंसकरेव्याधिभिरप्राप्तकालं स्त्रिवेरन्‌। एतेनेदं 
= peda नवा सन्ति आयुर्वेदशास्त्ास्थपि पूर्णानि aata- 
-इताधिनिग्रहे स्टत्युनिग्रहे च विसुक्कसन्देहाः कुशलाः भवेयुः । 

agan पूर्णब्रह्म fara न किलिदस्ति जगति पूणं वस्तु | 

लोकायतिकसत्यनिष्ठयापि नेकान्तग्राहिणे भवितुमचेन्वि 
anaa fafa af (awr भारतोयाः । विभिद्वानि fe 


| 
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प्रतिदेशपुरुषप्रकतिनामवस्थानानि यानि तत्तद्देशपुरुषप्रकाति- 


विशेषोषयोगभाज्जि भजन्ते भद्राणि | 
अस्मिन्‌ प्रसङ्गे इदमपि च विभाव्यं यदधुना लभ्यमानानि 
चायुर्वेदशास्त्राण न तावत्‌ पाञ्चात्यचिकित्सकापातरमणोय- 
नवाविष्कुततत्तग्रतियोगितासहानि न वाविर्भवन्ति प्रेचा- 
वन्तश्वरकप्रतिभानुकारिणः प्रतिसंस्कर्त्तार: आरतोयचिकित्सकेषु 
घे तथाविधानि भारतोयसात्यप्रतिकूलानि मतानि प्रतिहत्य 
प्रचारयेयुः प्राणहिततत्तान marathi एंतदपवाद्‌- 
परिजिह्षोषेयेव केचन प्रथितप्रभावाः वेद्याः wad qiga 
प्रधामेवानुरूत्य वेद्यकपाठशाला: संस्थापयन्ति, समनुप्रवेश- 
यन्ति च तत्र पाठविधावपि पादाव्यपुस्तकानि। आयुवेद शास्त्रस्य 
maansa परित्यजतां Waaa च unafaa 
समाग्रहयतां तेषां प्रहत्तिरेषा स्वार्था qual वा भवतु न 
तामालोचयितुमिच्छामि | परमत्र देशसुद्ददां Nafaa- 
दाश (Mr. C. R. Das) महोदयानां वाक्यमिदं भूयो भूयः 
सरत्त॑व्यमनुविधातव्यञ्च सर्वे; । यदुक्तं तत्रभवद्धि: जातोयंमहा- 
सग्मेलनाभिभाषण “पाद्यात्यशिक्षारूपमतिथिं सत्कियमाओं- 
रस्मामिः स्थाप्रनोयमतिथिसमादरात्रागेव wala ग्टहमेकम्‌ | 
YA च पाथात्यशिचाग्रहणाजूज्ञातव्या भारतीचे स्वकीया 
सत्ता। स्सत्तामनुपलभ्य न तावदु भारतीयाः umat 
Wages सत्यत्वेन ग्रहोतुमईन्ति arafa “alaq 
aut विगुणः परधम्मात्खनुष्ठितात्‌। aaa निधन Ta: 
परधर्मो भयावह:” तथा “सहज कर्म कोन्तेय सदोषसपि न. 
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त्यजेत। सर्वारम्भा fe दोषेण धमेनाग्निरिवाक्ठताः॥” इतिं 
UMASS प्रमाणोक्तत्य पुनः पुनः प्राथयामहे यत्काम~ 
मनुकुवेन्तु Maa: अनुकरणप्रियाः पाद्यात्यचिकित्साम्‌ | 
` परं न कथमपि nafa: विलोपनोया, विशोधनोया वा पाात्य- 
प्रज्ञया अवितकस्मुतिविभागविदां निष्परीत्युपतापदर्शिनामा< 
सानामिहासुप्मि'ब॒ लोके हिततमा चिकिव्सापडतिः | असंशयं 
हि wani वचनं भवति यददप्राहरति भगवान्‌ पतञ्जलिः 
ana निर्मक्ता तपोज्ञानबलेन ये। येषां त्रिकालममलं 
ज्ञानमव्याहतं सदा । आप्ताः शिष्टा विबुद्धास्त तेषां वाक्यः ` 
मसंशयं | सत्यं वच्यन्ति ते कस्मान्नासत्यं नोरजस्तमाः॥ 
अत्रैके प्राक्षततचक्षुष आधनिकाः वैज्ञानिकाः राजप्रतापाद्‌- 
ganad रतशरोरव्यवच्छेदाधोशा DATTA व्यवच्छिद्य , 
यन्नाम yada शारोरज्ञानमाविष्कुतवन्तस्ते प्रत्यचज्ञानैन 
आप्प्रदर्भितशारोरज्ञानस्यासादृश्यमवेच्तमाणाः MANAT 
ज्ञानमप्रत्यक्षमूलकमवैज्ञानिकद्च विवेचयन्ति। वयमपि gad 
चरके चोपलभामहे पायात्यथारीरतत्तविरोधिवाक्यानि। 
परं न तानि मिथ्या प्रतिपादयामो वयं, न वा प्रतिपत्तुमहॅन्ति 
Imam महर्षयो fe तपःप्रभावादमलसस्वसमासोनाः 
Raagi: सदाप्रत्यचतो कुवंन्तः शरोरिसमवायशारोरतस्वानि 
अध्याव्मशरोर॑विभागविदो भवन्ति। तेषामेवं गुणयोगाव्वतन्य* 
ससाखितशरोरविस्लेषणपराणां शारोरतत्वानि HAGAI Tanu 
व्यवच्छेदमात्रसवेख्ानां जड़वैज्ञानिकानां शारोरज्ञानेन ऐक्य* 
मविद्धत्यपि सत्यत्वेन विशिष्टवेज्ञानिकल्लन च वरोवतन्ते । 
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Tart हि जडविज्ञानकुशला; लोके। नहि agmi 
( Physical Science) अध्यात्मयोगिविषयविश्वेषणक्ष 
भवति। तत्र fe केवलं दिव्यचन्षुष : एव . प्रभवन्ति इति 
“न तु मां शकासे द्रष्टुमनेनेव Gage | दिव्यं ददासि ते ag: 
पश्य मे योगमेश्वरमिति” भगवद्दाक्यात्स्पष्टं विज्ञायते । | 

TET न: प्रत्यक्षं यञ्जोवितशरोरे यावन्तो भावविशेषा; 
न ते खतशरोरे ससुपलभ्यन्ते। न तस्मात्‌ रतशरीरज्ञानमात्र- 
ma जोवितशरोरस्य aad चरानेऽवज्ञानिकल मारोपयितु- 
मध्यवस्यन्ति विसुक्तसन्द्हाः साधवः । | 

अथापरे भाषन्ते यत्‌ विदोषान्तर्निविष्टा आयुर्वेदीय- 
चिकित्सा न विज्ञानसंमता इति अच ब्रूम:--चिकित्सा खलु 
aia व्याधितानां ahaha स्वस्थस्य स्वास्थरक्षाथे च £ 
परिदृश्यते | अत्राह भगवान्‌ धन्वन्तरिः “इह खल्वागुवेदप्रयोजनं . 
Wye व्याधिपरिमोक्ष: aaa स्वास्थरक्षणझ” तत्र 
व्याधितानां व्याधिपरिमोक्षाथमायुर्वेदविद एतानुपायाननु- 
मन्यन्त | तद्यधा-- अनातुरेण भेषजेन आतुरं चिकित्सासः, 
चाममचामेन, कशं दुबे लमाप्याययास:, स्थूलं मेदस्िनमपतपयामः 
शोतनोष्णाभिभूतमुपच रामः, शोताभिभूतसुष्णेन, न्यूनान्धातून्‌ . 
पूरयामः, व्यतिरिक्तान्हासयामः, व्याधि सूलविपर्चयेणोपचरन्तः | 
सम्यक्‌ प्रकती स्थापयामः, तेषां नस्तधाकुर्वतां भेषजसमुदायः 
कान्ततमो भवति” | पाथात्यचिकित्सका अपि एतानेवो- 
पायान्सर्व्र चिकित्सायामनुवत्त॑न्ते | तथा कुर्वतां तेषां चिकित्सा | 
यदि वेज्ञानिको adas तथाविधिविदिताया आयुर्वेदीय = | 
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ज्ञानं चिकित्सायाः कंद्वमवेज्ञानिकतादोषो नवावतार इति समीच्य- 
aa क्तारिभिः लोकचरितेक्षणकुशले qa विवेचनोयम्‌ | 
इति सत्यमेतद्यदधुना पूर्वतरेवे द्यरनुपदिश्यमाना “इच्चे कशनाख्या” 
Tq: काचनाभिनवा चिकित्सा. _पादात्यचिकित्सक राविष्कृता, यां 

| खलु महाभ्युदयां महाफलां च मन्यमाना नवोना भारतोय- 
षा; *चिकित्सका अपि आयुवेदस्य विश्‍वचिकित्साज्ञाना करत्वसिदाथ 
ta- रसवेद्यानां “सूचिकांभरणरस” दृष्टान्तसुपन्यस्य आयुर्वेद- 
पतुः amat व्याह्रन्ति। परं लभ्यमानायुवेदपर्य्यालो चनपरस्परया 

-नेव॑भूतां - च्रिकित्सामायुवेदसम्मतां प्रतिपादयन्ति कुशलाः । 

a- दन्जेकूशनाख्यया हि (Injection) ufan प्रायः शिराभिः 
3g प्रविचाय्येमाणमौषधं शोणितवेगसम्पर्कात्सवेशरोरं व्याप्तुवदाश 
च / oma शभाशभाभिनिव॑ु॑त्तिप्रत्ययभूत॑ भवलि। रोगं प्रशमयच्च 
गनं ग्रायो -रोगान्तरमष्युत्यादयति। sa सैषज्यप्रयोगः 
नत्र -नाषेवैद्यकशास्त्राुसतः। यदुक्तं चरके “प्रयोग: शसयेद्राधिं 
q- योऽन्यमन्यसुदोरयेत्‌। नासी विशदः शुद्स्तु शमयेद्यो न 
पः, कोपयेत्‌ ॥ 
म! महानुभावाः | 
[न्‌ एतदपि द्रष्टव्यं यत्‌ सर्वेस्येव कग्मेणस्त्रिविधं फलं भवति-- 
तः इष्टमनिष्टं aa प्राच्यं mart वा चिकित्साविज्ञानं 
यः नेतत्कदापि व्रित्वमतिवतेते | तस्मान्न. मोद्दादेकान्तग्राहिणो 
t- भवन्ति पशेक्षकाः aa naaa: केचित्‌ aaa 
J तथा कुइनाइनादीनि पाश्चात्यमेषजानि देशोयवद्येषु प्रवतेयिलुं 
= “निवम्यितुच्चेच्छन्ति तत्तद्रोगाधिकारे वेद्यकशास्त्रे। न वयं 


|| 
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तदाट्रियामहे । तानि हि ओषधानि विदेशादेव वेदेशिकाः 
बणिजः भारते प्रवेशयन्ति। तेषामीषधानां निम्भाणप्रणालो 
'तदध्य्षेरेव विदिता वतेते। अपरदेशोयास्तत्र न प्रवेष्ट पष्ट 


6 gi. = ~ 
वाइंन्ति। अत्र प्रमाणमपि न दुलभं भवेत्‌ | यतः अस्मद्देशोयाः 
पाश्चात्यचिकित्सका अत्र साचाव्रमाणभूताः - विराजन्ते। 


अदाहि ते परप्रणोतानि परत्तिपुष्टिकराणि च भेषजानि 


प्रयच्जञन्त्यातुरशरोरे। परं न तदौषधनिर्माणे तद्विधाः प्रभवन्ति | 
एवं हि टुष्पापोपादानानि अज्ञातनिम्मौणविधिकानि चौषधानि 


यदि आयुवंदशास्त्रे उपनिवडानि Adya देवाल्कालचक्र-- 


नियमाहा तदीषधानामलामेऽसंभवे वा अनायासलभ्योषध- 
व्यवहारेणानभ्यस्तकम्मणासस्माकं परवत्तिनोऽन्ववायाः कथसात्म- 
रक्षां dna aga किञ्चेदमपि प्रत्यक्ष यत्ताः 
न्यौषधानि यथा तहेशोयानामैकान्तहिततसानि न तथा 


साल्यानुरोधात्‌ चेत्र दौबेल्याहा एतइेशोयानामारोग्यपुष्टिकराणिः 


समुपलभामहे | 3 
आय्यमिया: ! he 
एवं दिविधा आयुर्वेदोन्नतिवार्ता Jai! लोकै, पाञ्चात्य- 


प्रथानुसारिणो आषेमतानुयायिनो च पूर्वोक्तकारणं भूयो भूयो' 
विचिन्तयन्तो न वयं सर्वथा पाश्चात्यचिकित्यामनुमोदितु-- 


मुत्सहामहे आायुवे दोयचिकित्सायामन्यत्र शस्त्रप्रणिधानात्‌, इतो 


fe आयुबेदोयचिकित्सकाः साम्मतं यसादिवोदिजन्ते। परं 


लभ्यमानसुस्ुततन्त्रमवेच्यावेच्य स्पष्टमिदं प्रतोयते uu 


भोड्ारतेऽख्चिकित्सायाः महतो समुन्नतिः। अतिकष्टसाध्येः 
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मूठगर्भाडारणेऽश्मरोसमाहरणे चायुवेदोत्कर्ष; ' पाञ्चात्यचिकित्स-- 
करपि स्पष्टतया खीक्कतः। अच वेद्यकशब्दसिखुनामकयरन्य-- 
भूमिकायां तत्रभवता . उमेशचन्द्रकविराजमहो दयेन यल्लिखितं 
तदुल्लिख्यते :一 


“The subjects of सूठ़गभं and अश्मरो which relate 
to difficult delivery and operation of stone respec- . 
tively are treated in so masterly a manner, that 
Dr. Charles (the then Principal of the Calcutta 
Medical College) desired to see them. At his 
request, Dr. Durgadas Gupta, and myself 
translated them into English and submitted 
the said for his perusal. Dr. Charles highly 

‘praised the process of delivery in ‘difficult cases 
‘and even confessed, that, with all his great 
experience in midwifery and surgery, he never 
had any idea of the like being found. in all the 
medical works that came under his obser- 
vations.” | ; 
(Vaidyaka Shabdasindhu, Preface, Page 36.) 


| परमिदानीं वेद्यानां प्रमादात्‌ श्ुुतिमाव्रपंय्थेवसाना संज्ञाता 
aga अस्त्रचिकिसा। अतस्तव्रतिविधातुं यतेत wa 
पाञ्चात्यचिकित्सकानां साहाय्यं न कथमपि परिहरणोयम्‌। ते 
हि साम्प्रतं शस्त्रावचारणे निःसंशवं प्रशंसनोया भवन्ति । संज्ञाः 
विलोपे “daa (Chloroform) प्रयोगस्तेषामतोकः 
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प्रशस्यः, तस्मात्‌ “sqa हि लोको वुदिमतामाचाय्येः waar 
बुद्धिमतामेतच्चाभिसमोच्य बुडिमता vai यशस्यमायुष्यं पौष्टिव॑ 
-लौकिवमभ्युपदिशतो वचः श्रोतव्यमनुविधातव्यञ्ञ” इति चरक 


वचनात्तथाविध “alana” दिप्रयोगसीष्ठवं Talang तेभ्यो 
आदातव्यम्‌। आदाय च गुणेन कर्म्मणा वा तम्रतिरूप्रकः 


'मेतहेशोयमैषजमाविष्कतु प्रयतितव्यम्‌ । न च मोहात्रमादाहा 


fat परमुखापेक्षिणो-भवियुः | 

अत्र राजानुकूल्यमवश्यमेवेटव्यं भवेत्‌ | शस्त्रंकर्माणि हि 
प्रतिविषयं राजानुमतिमपेक्षन्ते । यदाह सुखुतः “उत्कषेणाप- 
'कर्षेणस्थानांपवत्तनोत्कत्तनभेदनच्छेदनपोडनजुकरणदारणानि- 


` चेकहस्तेन गभे गभिणों चाहिंसता, तस्माचाधिपतिमाप॒च्छा 
Ig यत्नमास्यायोपक्रमेत |” : कस 


=> ° र a À 
तस्मादायुददोयास्वचिकित्सोत्कषसाधनसमाधिभि:; सुधिभिः x 


विद्यार्थिभिरादावध्यतव्यः प्रज्ञालाभाथे aaa 
AN ततः स्वदेश परदेशे वा पाश्चात्यास््ंचिकित्सा विद्यालय 
प्रविश्यास्त्रप्रयोगोऽभ्यसितव्यः । अथ प्रा्य-पाञ्चात्यचिकित्साः 
शास्त्र समालोच्यात्मनो गौरवं लाघवं च परोच्य ag प्रयति 
तव्यम्‌। पाश्चात्यविद्यालयप्रवेशासम्भवे प्रथमतोऽधोतो w 
{विद्यार्थी कम्पाभ्यासार्थंमस्त्रोपचारप्रथितयशसं Urang! 
चिकित्‌सकमुपांसोत। तेषासुपदेशं साहचय्य च समासि 
MIS कर्म FAT | प्राग राजानुमोदनादेतदतिरिक्तं नान्य 
{किमपि साधनमस्माकमायुवंदोयास्त्रचिकित्सासमुन्नतये सा 
afana | 


可 


< 
a 
प्र 
व 
Ka 
q 
प्र 
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[रक ` संभ्यमडोद्या; ! i 
भ्यो आयुकद्स्य सवाङसुन्द्रः कायचिकित्साविधिरपि भारः 


पक" तोयानामेनादंरात्ससुितशिच्ोपदेशाभावाच्च प्रतिदिनं छोनाया 
टाइ. अपि dadi दशामधिगच्छति। यद्यपि ' प्रतिनियतमेतदथे 
संस्थाप्यन्ते बहवो वेद्यंविद्यालयास्तथापि aa रोगिनिवासादोनाः ` 
[हिं AHAA प्रत्यचशिच्षाविसुखा; वेद्यकशास्त्राचंरमात्राभ्यास- 
Tu पराः विद्यार्थिनः प्रायशः adaa विफलमनोरथा: भंवन्ति। 
f suas हिं, भिषजसिकित्सां ` कुवंन्तस्रिकित्साफलभांजो' 
च्छा! भवन्तिं। ` तदुक्तम्‌ “यस्तु 'केवलथास्वज्ञः ai r 
„सं सुह्ये दातुरं प्राप्य प्राप्य भोरुरिवाहंवम्‌॥ ag dara निष्णातं 
[भिः धार्घ्याच्छास्तंबदिष्कृतः। स सत्सु पूजा नाप्रोति बधं asa 
[सा राजतः ॥ TAHAN मतिमान्‌ स संमर्थोऽथसाधने । आहवे 
rad hd (ale दिचक्र; स्यन्दनो यंथो ॥ 
तसाः Wace हिंमाट्रेविख्यपवतस्य वा ` सन्निधी जनवति प्रदेशे 
यति’ स्थापनोया रोगिनिवाससमेताः संकम्मशाला. वेद्यकविद्यांलयाः 
सुख यत्र ` परिदृष्टकर्र्माणः aaa भिषजोऽष्यापनाथं 
nel प्रयतेरन्‌ । विद्याथिनय्चाय्यंप्रहतिसम्मन्नाः Bidai 
Pra वनविचारमनुविचरन्तो दश दर्शमीषधान्यन्विष्य, तबुणसीछठव* 
न्य. मसकत्परोच्य, शास्त्राणि च गुरुसुखात्‌ सावि m विदित्वा 
सु! “ii मैषजव्यवस्थापने रोगिचरिवज्ञाने ana 
प्रवतेरन । aa तैरभिध्यायां विद्ेषे राजदि्टे वा wate 
TT मनसा वचसा ata प्रेरणीया । wag हि प्राणिषु 


ig शत्रमित्रनिविशेषेण जनसेवक: आरोग्यसम्पा- | 
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| -दनादन्यत्किमपि न करणोयं भवेत्‌ । इत्यमाथुवदो न्नत्यर्थ- 
'साानमुत्ख्जङ्गिः मैचोपरेस्त  इंग्लण्ड-फान्स-जर्मणादि 
“पा्चात्यदेशं  भारतवषेस्य च प्रदेशात्‌ प्रदेशान्तरं Uda 
| स्ततरत्य पुस्तकागारेभ्य:  वैद्यकग्रन्याः बहिनिश्वारयितव्या:। 
“लभ्यमानाख चरकसुखुतहारोताटिग्रन्यांशाः सुद्रणव्यवस्थया लोके 
“प्रचारणीया; | faa विदितशास्त्राणां कमकुशलानां जित- 
“इस्तानां गुरूणामपि कुलमध्यष्य  अध्ययनान्तगेरध्ययनपरेर्वा 
-विद्यार्थिभिस्तदिद्यसम्भाषा Tayan च विधेया। तदिद्य- 
'सन्भाषां हि भूयो ज्ञानाभिद्टद्विकरो भवति । gara 
च गुरव: प्रसन्नाः स्वानुभूतान्प्रयोगान्प्रकाशयन्ति । अपरमपो द॑ „ 
"गुरुकुलवासस्य सार्थकं यलुपहारोत-जतूकणेष्टता बहवो gg- 
“फलाः Rasa: शिष्यपरम्परया प्रचलन्ति भिषकसमाजे | 
तेषासुद्डाराथं गुरुसेवां प्रशंसन्ति कुशलाः । . अपरं च अग्निवेशः 
/ सुखुतादयो मह्ष॑योऽपि गुरुकुलांध्ययनाटेव wast शिक्षा- 
मवापु:। तस्म्ाग्राच्यसभ्यतापत्षपाता: -बुद्दिमन्तो भारतोयाः 
'गुरुकुलशिक्षां.न परित्यजेयुः। aa राजपुरुषान वा समा- 
we धनादिभिरुपदेशादिभिश्व कामं भवद्भिः गुरुकुलशित्षा- 


दोषाः संशोधनोयाः, परमस्य विनाशे न कथमपि यतितव्यम्‌ । 
मान्याः सभासदः | 


° 


: 


इदं महृदाशास्थानं यद्‌ गुरुकुलविश्वविद्यालयाधिपतिभि- 
रब्रभवतां विश्वजनोना दृष्टिरायुवॅटोन्नतथे प्रदत्ता | मन्येधचिरा- |. 
feat भारतभूमिः भूपतियोग्ये, faafu विभूषिता आत्मनोनां 
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可 ff 一 
इतः पुराऽपि ama बह्मचारिभिः। 
ब्रह्मचय्थविहोनानां विन्त्रमाठ्‌ व्याहृतिं गत; ॥ 
“गुरुकुल” प्रसादात्तु ब्रह्मचर्ये व्यवस्थिते | 
पुनवेडिंष्यते कामं ब्रह्मचारिप्रभावतः | 
सभ्याः ! 


sara विस्तरः, केवलमाशास्म — 


faa सदा संदिशतु प्रजानां 
प्रजापतिः maaa । 
भूर्भारतोया भवतात्सुखाय 

शशवच्च विशवानि वहन्तु शान्तिम्‌ ॥ 


इति शम्‌। 
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